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DIVINE LITURGY SCHEDULE:    February 12 - 19 

 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Fr. Mykola………………………………………Mothers in Prayer 
11:30 Health & God’s Blessings for Olya & Roman…………………………………………..….Mother 
 Health & God’s Blessings for Zoe Alex……………………………………..………………Family 
 

 
7:45 +Svitlana……………………………………………………………………………….………Family 
  +Stefan & Maria (Shevchuk) Wiwczar…………………………………………………...…Family 
 

 
7:45 +Lubomyr Kalynych……………………………………………………….……………Nadia Bihun 
  +Chrystyna Baranetsky…………………………………………….…………Christine Bonacorsa 
 

 
7:45 +Emilia Nyschit………………………………………………………………….…………Toma Pyz 
 +Ewhenia Szpyrka…………………………………………………………..………G & N Kihiczak 
 

 
7:45 +Anna Duschak…………………………………………………...……………Ksenia & Ihor Hapij 
 +Emilia Nyschit…………………………………………………….……..…George & Mary Hlywa 
 

 
7:45 +Anna, Maria, Anastasia, Paranya, Ksenia, Alex & Ivan, Danylo Chudio..Iryna&Joseph Szukis 
          +Emilia Nyschit……………………………………………………………………..……Anna Hlywa 
 

 
7:45 +Wolodymyr Baranetsky………………………………………………………………..……Family 
          +Mykola (40th day of death)…………………………………………...……………Son Olexandr 
5:00 PM  +Irina Bratash Montemurro…………………………………………… Mother, father & sister 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Bohdan Duchnycz…………………………………….……Family 
 Health & God’s Blessings for Nadia Hawryliak……………………………………………………. 
11:30 Health & God’s Blessings for the sick of our parish………………………………..……………… 

 
 

Sunday 12 (Sunday of the Prodigal Son)          1 Cor. 6:12-20 ~ Lk. 15:11-32 

Monday 13 (Martinian, Ven.)                        1 Jn. 2:18-3:10 ~ Mk. 11:1-11 

Tuesday 14 (Death of Cyril, Apos.)                       Heb. 7:26-8:2 ~ Jn. 10:9-16                                                                    

Wednesday 15 (Onesimus, Apos.)                         1 Jn. 3:21-4:6 ~ Mk. 14:43-15:1  

Thursday 16 (Pamphilius, Mrt.)                          1 Jn. 4:20-5:21 ~ Mk. 15:1-15                                                                   

Friday 17 (Theodore, Recruit)                        2 Jn. 1-13 ~ Mk. 15:22,25,33-41  

Saturday 18 (Leo, Pope)                          1 Cor. 10:23-28 ~ Lk. 21:8-9,25-27,33-36 

Sunday 19 (Sunday of Meat Fare)                  1 Cor. 8:8-9:2 ~ Mt. 25:31-46 
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Парох: о.Тарас Свірчук, ЧНІ 
Отець-помічник: 
   о. Микола Бичок, ЧНІ 
Завідує канцелярією:  
           Ксеня Гапій 
Дяк та диригент церковного 
хору:                   
           Михайло Стащишин 
***************************** 
Pastor: 
    Rev. Taras Svirchuk, CSsR 
Assistant pastor: 
    Rev. Mykola Bychok, CSsR 
Office administrator:  
            Ksenia Hapij 
 
Cantor & choir director: 
       Michael Stashchyshyn 
 

***************************** 
Marriages & Baptisms by  

 appointment only 
***************************** 
 
Address:  719 Sanford Ave., 
          Newark, NJ   07106-3628 
Phone:  (973) 371-1356 
FAX:     (973) 416-0085 
Web site: www. stjohn-nj.com 
E-mail: stjohn-nj@outlook.com 
YouTube and Facebook account:  
         St. John UCC Newark NJ 
Preschool:  (973) 371-3254 

 
 

У  КРАЇНСЬКА  
КАТОЛИЦЬКА 
ЦЕРКВА СВ.     

        ІВАНА 
XРЕСТИТЕЛЯ 

Хочеш знати, ким Ти можеш стати?  Ти 
можеш обняти того, хто плаче... розсмі-
шити того, хто злиться… присісти поруч 
того, хто від розчарування сидить один.   

Ти можеш стати для когось  
ЦІЛИМ СВІТОМ! 

——————————————————— 
Do you want to know who you can become?  
You can embrace someone who is crying...  

you can make an angry person laugh…  
you can sit next to someone who is hope-
lessly alone.  You can become the WHOLE 

WORLD to someone! 
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Sunday of the Prodigal Son Неділя Блудного Сина 
Tropar, Tone 1: Though the stone was sealed 
by the Jews* and soldiers guarded Your most 
pure body,* You arose, O Savior, on the third 
day,* and gave life to the world.* And so the 
heavenly powers cried out to You, O Giver of 
life:* Glory to Your resurrection, O Christ!* Glo-
ry to Your kingdom!* Glory to Your saving 
plan,* O only Lover of Mankind. 
Glory be to the Father, and to the Son, and 
to the Holy Spirit, now and for ever and ever. 
Amen! 
Kondak, tone 3: Foolishly I left the splendor of 
Your Fatherly home* and with wicked men 
wasted the wealth You gave me.* I cry out to 
You with the voice of the Prodigal:* “I have 
sinned before You, merciful Father.* Accept my 
repentance and make me as one of Your serv-
ants.’’ 
Prokimen: Let Your mercy, O Lord, be upon 
us, as we have hoped in You. 
Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise 
befits the righteous. 
Epistle: A reading from the first Epistle of the 
holy apostle Paul to the Corinthians (6: 12-20) 
Brothers! “Everything is lawful for me’’ - but 
that does not mean that everything is good for 
me. “Everything is lawful for me’’ - but I will not 
let myself be enslaved by anything. “Food is for 
the stomach and the stomach for food, and 
God will do away with them both in the end.’’ 
but the body is no for immorality; it is for the 
Lord, and the Lord is for the body. God, who 
raised up the Lord, will raise us also by his 
power. Do you not see that your bodies are 
members of Christ? Would you have me take 
Christ’s members and make them the mem-
bers of a prostitute? God forbid! Can you not 
see that the man who is joined to a prostitute 
becomes one body with her? Scripture says, 
“The two shall become one flesh.’’ But whoever 
is joined to the Lord becomes one spirit with 
him. Shun lewd conduct. Every other sin a man 
commits is outside his body, but the fornicator 
sins against his own body. You must know that 
your body is temple of the Holy Spirit, who is 
within - the Spirit you have received from God. 
You are not your own. You have been pur-
chased, and at a price. So glorify God in your 
Body  
Alleluia Verse: God gives me vindication, and 
has subdued peoples under me. 

Òðîïàð, ãëàñ 1: Õî÷ çàïå÷àòàëè êàìiíü 
þäåї* i âîїíè ñòåðåãëè ïðå÷èñòå òiëî 
Òâîº,* âîñêðåñ Òè, Ñïàñå, íà òðåòié äåíü,* 
äàðóþ÷è æèòòÿ ñâiòîâi.* Òîìó ñèëè íåáåñíi 
âçèâàëè äî Òåáå, Æèòòºäàâ÷å:* Ñëàâà 
âîñêðåñiííþ Òâîºìó, Õðèñòå,* ñëàâà 
öàðñòâó Òâîºìó,* ñëàâà ïðîâèäiííþ 
Òâîºìó,* ºäèíèé ×îëîâiêîëþá÷å! 
Ñëàâà Îòöþ, i Ñèíó, i Ñâÿòîìó Äóõîâi, i 
íèíi, i ïîâñÿê÷àñ, i íà âiêè âi÷íi. Àìiíü. 
Êîíäàê, ãëàñ 3: Âiä áàòüêiâñüêîї ñëàâè 
òâîºї ÿ âiääàëèâñÿ áåçóìíî,* ó çëîìó ÿ 
ðîçòðàòèâ áàãàòñòâî, ÿêå ïåðåäàâ òè 
ìåíi.* Òîìó òîái áëóäíîãî ãîëîñ 
ïðèíîøó:* ñîãðiøèâ ÿ ïåðåä òîáîþ, Îò÷å 
ùåäðèé,* ïðèéìè ìåíå, êàþñÿ, I â÷èíè 
ìåíå ÿê îäíîãî ç íàºìíèêiâ òâîїõ. 
Ïðîêiìåí: Ìèëiñòü Òâîÿ, Ãîñïîäè, õàé 
áóäå 
íàä íàìè, áî ìè íàäiÿëèñü íà Òåáå. 
Ñòèõ: Ðàäóéòåñÿ, ïðàâåäíi, â Ãîñïîäi, 
ïðàâèì íàëåæèòü ïîõâàëà. 
Àïîñòîë: Äî Êîðèíòÿí ïåðøîãî ïîñëàííÿ 
ñâÿòîãî àïîñòîëà Ïàâëà ÷èòàííÿ (6: 12-20) 
Áðàòòÿ! “Âñå ìåíi ìîæíà’’, òà íå âñå 
êîðèñíå. “Âñå ìåíi ìîæíà’’, òà ÿ íå äàì 
íi÷îìó çàâîëîäiòè íàäî ìíîþ. “Їæà äëÿ 
æèâîòà, à íå æèâiò äëÿ їæi!’’ Áîã æå îäíå i 
äðóãå çíèùèòü, Òiëî æ íå äëÿ ðîçïóñòè, 
àëå äëÿ Ãîñïîäà, i Ãîñïîäü äëÿ òiëà. Áîã 
æå i Ãîñïîäà áóâ âîñêðåñèâ, òà i íàñ 
âîñêðåñèòü ñâîºþ ñèëîþ. Õiáà íå çíàºòå, 
ùî òiëà âàøi - ÷ëåíè Õðèñòîâi? Óçÿâøè, 
îòæå, ÷ëåíè Õðèñòîâi, - çðîáëþ їõ ÷ëåíàìè 
áëóäíèöi? Õàé òàê íå áóäå! ×è íå çíàºòå, 
ùî òîé, õòî ïðèñòàº äî áëóäíèöi, º ç íåþ 
îäíèì òiëîì? Áî “áóäóòü, - êàæå, - äâîº 
îäíèì òiëîì.’’ Õòî æ ïðèñòàº äî Ãîñïîäà, 
º îäíèì äóõîì ç íèì. Óòiêàéòå âiä 
ðîçïóñòè! Óñÿêèé ãðiõ, ùî éîãî ÷èíèòü 
ëþäèíà, º ïîçà її òiëîì; à õòî ÷èíèòü 
ðîçïóñòó, ãðiøèòü ñóïðîòè âëàñíîãî òiëà. 
Õiáà íå çíàºòå, ùî âàøå òiëî - õðàì 
Ñâÿòîãî Äóõà, ÿêèé æèâå ó âàñ? Éîãî âè 
ìàºòå âiä Áîãà, òîæ óæå íå íàëåæèòå äî 
ñåáå ñàìèõ. Âè áî êóïëåíi âèñîêîþ öiíîþ! 
Òîæ ïðîñëàâëÿéòå Áîãà ó âàøîìó òiëi! 
Ñòèõè íà Àëèëóÿ: Áîã, ùî äàº âiäïëàòó 5 

Sunday, February 12, 2017 Vol. 58 #7        Неділя, 12 лютого, 2017 

 

 

Let us pray for the sick, for the outcasts  
of society, for the poor, for refugees,  

for the hungry  
and for all who are  

Молімося за хворих, знедолених 
бідних, за переселенців,  

за голодних та за всіх, хто  
в будь який спосіб терпить! 

Our Charitable Fund 
would like to collect  

500 pairs of 
shoes  
by Easter  

and we hope and pray that we can count 
on your support. 

We are accepting new and used  
good quality shoes - children’s,  

women’s and men’s and if  
you do not have any shoes to donate but 

would like to support us   
with a donation we will use your mone-
tary gift to buy excellent 

quality used shoes which we 
can easily buy for 5 or 6  
dollars a pair.  Please 

leave your donations of 
shoes in the box near 
the entrance to our church hall. 

Наша Благодійна Акція має 
на меті до Великодня  

назбирати  

500 пар взуття 
і ми надіємося, що ви нас  

у цьому підтримаєте.  
Ми приймаємо нове або (ще в дуже до-

брому стані) уживане взуття: 
дитяче, жіноче та чоловіче.  

А якщо у вас немає взуття, яке ви могли 
би нам подарувати а хотіли б причини-
тися до цього проекту, ми приймемо 

кошти на подарунок, який  
використаємо на те, щоб  

за $5 або $6 купити якісне 
вживане взуття. 

 

Просимо складати  
датки взуття у великій 

коробці в куті, 
біля входу до церковної залі.   

A STORY ABOUT FOUR PEOPLE 
 This is a story about four people named 
EVERYBODY, SOMEBODY, ANYBODY and NO-
BODY.  There was an important job to be 
done and Everybody was sure that Somebody 
would do it.  Anybody could have done it, but 
Nobody did it.  Somebody got angry about 
that, because it was Everybody’s job.  Every-
body thought Anybody could do it, but No-
body realized that Everybody wouldn’t do 
it.  It ended up that Everybody blamed Some-
body when Nobody did what Anybody could 
have.   
 Whenever there is a job to do, a prob-
lem to tackle, a meeting to attend, how often 
we think  “Let Someone Else do it.”   The 
truth is that most of us expect too much of 
Everybody and Anybody.  Let us be that 
Somebody who takes responsibility, who 
takes action and who will make a difference 
in this world!   

     РОЗПОВІДЬ ПРО ЧОТИРЬОХ ОСІБ 
 Це розповідь про чотирьох осіб, які 
називалися УСІ, ХТОСЬ, КОЖНИЙ і НІХТО. 
Треба було виконати якесь дуже важливе 
завдання і Усі були впевнені, що саме Хтось 
це зробить. Кожний міг це зробити, але 
Ніхто не зробив. Хтось розгнівався, тому що 
це було завдання Кожного. Усі вважали, що 
саме Кожен може виконати це, та Ніхто не 
зрозумів, що саме Усі цього не зроблять. 
Закінчилося тим, що саме Усі обвинувачува-
ли лише Когось, бо Ніхто не виконав того, 
що Кожний міг зробити сам. 
 Коли треба виконати якесь завдання, 
вирішити якусь проблему або відбути якусь 
зустріч, як часто ми собі думаємо «Нехай 
Хтось інший це зробить.» Правда в тому, що 
більшість із нас забагато сподівається від 
Усіх і від Кожного.  Будьмо тим «Хтось», хто 
бере на себе відповідальність і діє - тим 
«Хтось», хто позитивно вплине і внесе зміни 
в цьому світі! 
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ANNOUNCEMENTS 
 

TODAY 
We invite you to our church hall for breakfast.  

All proceeds from today’s sale will go toward 
our Charitable Program, which does much to 

help the needy in Ukraine.  

As every year, our parish is sponsoring  
a PRE-CANA Program 

for all those who plan to get married this 
coming year.  Please note that we hold Pre 
Cana courses only once a year and this year 

it will be on the weekend  
of March 25th & 26th.  

Pre Cana is a prerequisite for all those who want 
to have their wedding here at St. John’s. Please 

register as soon as possible.  

 

Як щороку при нашій парафії відбудуться  
ПЕРЕДШЛЮБНІ НАУКИ. 
Просимо звернути увагу, що ми  

пропонуємо такі курси лиш раз в році і 
цього року вони відбудуться в днях  

25 і 26-го березня.  
Наша церква цього вимагає від всіх пар.   

Ласкаво просимо якнайскоріше  
зареєструватися. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
 

СЬОГОДНІ 
Запрошуємо вас до церковної залі на сніда-

нок. Ввесь дохід із сьогоднішньої продажі при-
значений на нашу Благодійну Акцію, яка 
багато допомагає потребуючим в Україні.  

father came out and began to plead with him. 
He said to his father in reply: ‘For years now I 
have slaved for you. I never disobeyed one of 
your orders, yet you never gave me so much as 
a kid goat to celebrate with my friends. Then, 
when this son of yours returns after having 
gone through your property with loose women, 
you kill the fatted calf for him.’ ‘My Son,’ re-
plied the father, ‘you are with me always, and 
everything I have is yours. But we had to cele-
brate and rejoice! This brother of yours was 
dead, and has come back to life. He was lost, 
and is found.’ ‘‘ 
 

Communion Hymn: Praise the Lord from the 
heavens, praise Him in the highest. Alleluia! 
Alleluia! Alleluia! 

óâiéòè. Âèéøîâ òîäi áàòüêî i ñòàâ éîãî 
ïðîñèòè. Òîé æå îçâàâñü äî áàòüêà: ‘Îñü 
ñòiëüêè ðîêiâ ñëóæó òîái i íiêîëè íå 
ïîðóøèâ ïðèêàçó òâîãî, i òè íå äàâ ìåíi 
íiêîëè êîçåíÿòè, ùîá ç äðóçÿìè ìîїìè 
ïîâå-ñåëèòèñü. À êîëè âåðíóâñÿ îöåé ñèí 
òâié, ùî ïðîїâ òâié ìàºòîê ç áëóäíèöÿìè, 
òè çàðiçàâ äëÿ íüîãî ãîäîâàíå 
òåëÿ.’Áàòüêî æ ñêàçàâ äî íüîãî: ‘Òè 
çàâæäè çi ìíîþ, äèòèíî, i âñå ìîº - òâîº. 
Îäíàê, ñëiä áóëî âåñåëèòèñü i ðàäiòè, áî 
öåé áðàò òâié áóâ ìåðòâèé, i îæèâ, 
ïðîïàâ áóâ, i íàéøîâñÿ.’’ 
Ïðè÷àñíèé: Õâàëiòå Ãîñïîäà ç íåáåñ, 
õâàëiòå Éîãî íà âèñîòàõ. Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! 
Àëèëóÿ! 

Просимо вас підійти до столика при виході з 
церкви і взяти собі повідомлення  церковних 
датків, яке пригодиться вам щодо податків.  

Please stop by the table at the exit of the church  
and pick up your  
tax statement. 

Без повітря можна прожити до 5 хви-
лин. З повітрям близько 80 років.  

Без води можна прожити до 7 днів. 
З водою  - близько 80 років.  

Без їжі можна прожити до 2 місяців.  
З їжею - близько 80 років.  

Без Бога можна прожити до 80 років. 
З Богом -  вічність! 

You can live up to 5 minutes without any air.  
With air you can live for approximately 80 
years.  You can live up to 7 days without  

water. With water you can live for approxi-
mately 80 years. You can live without food 
for up to 2 months.  With food you can live  

for approximately  80 years.   
You can live without God until your are 80.  
With God -  you can live through eternity! 
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Making great the salvation of the king, and 
showing mercy to His anointed, David, and to 
His posterity for ever. 
Gospel: Luke 15: 11 - 32 
At that time the Lord told this parable: “A man 
had two sons. The younger of them said to his  
father, ‘Father, give me the share of the es-
tate that is coming to me.’ So the father divid-
ed up the property. Some days later this 
younger son collected all his belongings and 
went off to a distant land, where he squan-
dered his money on dissolute living. After he 
had spent everything, a great famine broke 
out in that country and he was in dire need. 
So he attached himself to one of the proper-
tied class of the place, who sent him to his 
farm to take care of the pigs. He longed to fill 
his belly with the husks that were fodder for 
the pigs, but no one made a move to give him 
anything. Coming to his senses at last, he 
said: ‘How many hired hands at my father’s 
place have more than enough to eat, 
while here I am starving! I will break 
away and return to my father, and say 
to him,  Father, I have sinned against 
God and against you; I no longer de-
serve to be called your son. Treat me 
like one of your hired hands.’ With that 
he set off for his father’s house. While 
he was still a long way off, his father 
caught sight of him and was deeply 
moved. He ran out to meet him, threw 
his arms around his neck, and kissed 
him. The son said to him, ‘Father, I 
have sinned against God and against 
you; I no longer deserve to be called 
your son.’ The father said to his servants; 
‘Quick! bring out the finest robe and put it on 
him; put a ring on his finger and shoes on his 
feet. Take the fatted calf and kill it. Let us eat 
and celebrate because this son of mine was 
dead and has come back to life. He was lost 
and is found.’ Then the celebration began. 
Meanwhile the elder son was out on the land. 
As he neared the house on his way home, he 
heard the sound of music and dancing. He 
called one of the servants and asked him the 
reason for the dancing and the music. The 
servant answered, ‘Your brother is home, and 
your father has killed the fatted calf because 
he has him back in good health.’ The son 
grew angry at this and would not go in; but his 

ìåíi, I ïîêîðèâ íàðîäè ìåíi. Òè, ùî 
çâåëè÷óºø ñïàñiííÿ öàðÿ, i äàºø ìèëiñòü 
ïîìàçàííèêó Ñâîºìó Äàâèäîâi i ðîäîâi 
éîãî ïîâiêè. 
ªâàíãåëiº: Âiä Ëóêè 15: 11 - 32 
Ñêàçàâ Ãîñïîäü ïðèò÷ó îöþ: “Â îäíîãî 
÷îëîâiêà áóëè äâà ñèíè. Ìîëîäøèé ç íèõ 
ñêàçàâ áàòüêîâi: ‘Îò÷å, äàé ìåíi ÷àñòèíó 
ìàºòêó, ùî ìåíi ïðèïàäàº.’ I áàòüêî ðîç-
äiëèâ ìiæ íèìè ñâié ìàºòîê. Êiëüêà äíiâ 
ïîòiì, ìîëîäøèé çiáðàâ óñå i ïóñòèâñÿ ó 
äàëåêèé êðàé, i òàì ðîçòðàòèâ ñâié ìàºòîê, 
æèâó÷è ðîçïóñíî. I ÿê âií óñå ðîçòðàòèâ, 
íàñòàâ âåëèêèé ãîëîä ó òiì êðàþ, i âií ñòàâ 
áiäóâàòè. Ïiøîâ âií i íàéíÿâñÿ â îäíîãî ç 
ìåøêàíöiâ òîãî êðàþ, i òîé ïîñëàâ éîãî íà 
ñâîº ïîëå ïàñòè ñâèíi. I âií áàæàâ áè áóâ 
íàïîâíèòè æèâiò ñâié ñòðó÷êàìè, ùî їëè 
ñâèíi, àëå é òèõ íiõòî íå äàâàâ éîìó. 

Îïàì’ÿòàâøèñü, âií ñêàçàâ äî ñåáå: 
Ñêiëüêè íàé-ìèòiâ ó ìîãî áàòüêà 
ìàþòü ïîäîñòàòêîì õëiáà, à ÿ òóò ç 
ãîëîäó ãèíó. Âñòàíó, ïiäó äî áàòüêà 
ìîãî i ñêàæó éîìó: Îò÷å, ÿ ñîãðiøèâ 
ïðîòè íåáà i ïåðåä òîáîþ. ß 
íåäîñòîéíèé áiëüøå çâàòèñü òâîїì 
ñèíîì. Ïðèéìè ìåíå çà îäíîãî ç 
òâîїõ íàéìèòiâ. Âñòàâ âií i ïiøîâ äî 
áàòüêà ñâîãî. I ÿê âií áóâ iùå 
äàëåêî, ïîáà÷èâ éîãî áàòüêî, i 
ìèëîñåðäèâøèñü, ïîáiã, êèíóâñÿ 
éîìó íà øèþ, i ïîöiëóâàâ éîãî. Ñèí 
ñêàçàâ äî íüîãî: ‘Îò÷å, ÿ ñîãðiøèâ 
ïðîòè íåáà I ïåðåä òîáîþ. ß íå 

äîñòîéíèé áiëüøå çâàòèñü òâîїì ñèíîì.’ 
Áàòüêî æ êëèêíóâ äî ñâîїõ ñëóã: ‘Ïðèíåñiòü 
øâèäêî íàéêðàùó îäiæ, îäÿãíiòü éîãî, 
äàéòå éîìó íà ðóêó ïåðñòåíü i âçóòòÿ íà 
íîãè. Ïðèâåäiòü ãîäîâàíå òåëÿ i çàðiæòå 
éîãî; i їæìî, âåñåëiìñÿ, áî öåé ìié ñèí 
áóâ ìåðòâèé, i îæèâ, ïðîïàâ áóâ, i 
çíàéøîâñÿ.’ I âîíè ñòàëè âåñåëèòèñü. À 
ñòàðøèé éîão ñèí áóâ ó ïîëi; i ÿê âií, 
âåðòàþ÷èñü, íàáëèçèâñÿ äî äîìó, ïî÷óâ 
ìóçèêó é òàíöi. Ïîêëèêàâ âií îäíîãî çi ñëóã 
I ñïèòàâ, ùî òî òàêå. Òîé ñêàçàâ éîìó: 
‘Áðàò òâié âåðíóâñÿ, i òâié áàòüêî çàðiçàâ 
ãîäîâàíå òåëÿ, áî íàéøîâ éîãî æèâèì-
çäîðîâèì.’ Ðîçãíiâàâñü òîé i íå õîòiâ 


